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előfizetési föltételek.
Vidéken és Léván házhoz küldve:

Egy évre ... 10 kor. — fill. 
Hat hóra ... 5 kor. — fill. 
Három hóra . . 2 kor. 50 fill.
glőfaeíési pénzek póstnutalványnjral küldhetők. 
Egye* "zámok *40 fillérért kaphatók 

a kiadóhivatalban.

HIRDETÉSEK
Néf^hasAbos p.tit-.or egyszeri közléséért H fill. 
kétszerien 12 fill., több-zűriért 10 fill. fizetendő. 

Belyetjdij minden e^yes beiktatáxér tO fillér
Hivatalom hirdetmények

100 szóig 2 kor. £ » fill., azontúl minden szó 2 
fillérjével Kzámittatik.
A nyiltterben:

minden négybasábos garmond-sor dija 30 fillér. 
Velünk <"*8/eKültetésben levő hirdető-irodák, elő­
fizetőink, vagy a gyakori hirdetők tetemen díj­

kedvezményben részesülnek.

KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS TÁRSADALMI HETILAP; EGYSZERSMIND BARSVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE.

A kéziratok a szerkesztőséghez : (Zöldkert-utcza 33. sz.) küldendők. 
Kéziratok vissza nem adatnak.

FELELŐS SZERKESZTŐ : HOLLÓ SÁNDOR.

Megjelen: hetenként egyszer
—>—► vasárnap reggel.

A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamácziókat a kiadóhivatalba 
(Takarék- és Hitelintézet épület) kérjük utasítani. 

A lap KIADÓJA: NYITRAI és TÁRSA.

Hivatalos közlemény.
i.

5191/1902. Barsvármegye alispánjától.

11276/1902. sz.
Hirdetmény.

Közhírré bocsájtom, hogy a törvény­
hatósági bizottság legtöbb adót fizető tagjai
1903. évi névjegyzékének egybeállítása 
czéljából az adóhivatali kimutatások folyó 
hó 22-én kezdödőleg, egész folyó hó 29-ik 
iktató hivatalomban közszemlére lesznek 
kitéve, hol azokat azokat az érdeklődök 
a hivatali órák alatt megtekinthetik s 
azok ellen igazolt adatokkal felszóllal- 
hatnak.

Az igazoló választmány folyó évi októ­
ber bó 1-én délután 4 órakor a vármegyei 
főjegyző, mint választmányi elnök, hivatali 
helyiségeben (8. szám) állítja össze az adó­
hivatali kimutatások, esetleg felszó lamlások 
alapján a legtöbb adót fizető bizottsági 
tagok 1903. évi névjegyzékét.

A kik tehát az általuk fizetett egye­
nes állami adók kétszeres beszámításának 
kedvezményét igénybe venni óhajtják, ebbeli 
kívánságukat az igazoló választmánynak a 
tárgyalás napjáig, vagy a tárgyalás folya­
mán jelentse* be, s jogosultsagákat egyút­
tal igazolják.

Az összeállított névjegyzék folyó évi 
október 2-atól, bezárólag folyó évi októ­
ber hó 16-ig ugyancsak igtató hivatalomban 
marad közszemlére kitéve, mely utóbbi 
napig, ezen névjegyzék ellen az állandó 
bíráló választmányhoz lehet felebbezés- 
sel élni.

Ar.-Maróth, 1902. évi szept. hó 9-én. 
Slz2a.cx1.yi Béla., 

alispán.

II.
4923/1902. szám.

Hirdetmény.
Klain Ödön és neje Jozefcsek Mária 

lévai lakosodnak azon kérvénye felett, 
melyben nevezettek az uj városházi épület 
keleti oldalán a hástya-utcza kinyitása 
folytán eleső köztérnek 293. ,8/ioo O méter 
térfogatban 6000 Korona megajánlott vétel­
árral leendő átengedését kérelmezik, — 
Léva varos képviselőtestülete a tárgyalást 
es határozathozatalt f. évi augusztus hó 
19-én 4328. szám alatt hozott intézkedésé­
vel f. évi szeptember 26-ik napjának dél* 

utáni 4 órájára kitűzött közgyűlésének 
tartotta fenn, miről figyelemmel az 1886. évi 
XXII. t. ez. 11C. §-ának rendelkezésére a 
képviselőtestület tagjait ezen hirdetmény 
kibocsájtása utján is értesítem, s a ki­
tűzött közgyűlésen való megjelenésrn föl­
kérem.

Léván, 1902. szeptember 10.
BódLog-lx Lajos 

polgármester.

Közvilágításunk.
Léva város közönsége a közvilá­

gítás előtt áll, tehát időszerű, hogy 
annak czélszerü megoldása felett esz­
mét cseréljünk. Közintézményeink át­
alakításánál rendesen úgy voltunk, 
hogy a mikor már gondolkozni kez­
dettünk, egyik-másiknak a megvaló­
sítása annyira a körmünkre égett, 
hogy kénytelenek voltunk azt úgy 
elfogadni, amint épen a véletlen esé­
lye elénk sodorta.

Léva város képviselőtestülete leg­
utóbb tartott közgyűlésében égető 
szükségnek jelentette ki a közvilágítás 
rendezését s elvben a villamos világí­
tás mellett foglalt állást. Most tehát 
itt van az idő, hogy gondolkozzunk 
a felett, vájjon nem sodorja-e a várost 
válságba e világítás behozatala, a mely­
ből azután nehéz lesz kiszabadulni s 
czélszerü-e úgy a városra, mint az 
egyesekre a villamos világítás ?

Az első kérdésre egyszerű a fele­
let. Léva város közönsége legalább ez 
idő szerint semmi olyan közintézmény 
létesítését nem vállalhatja magára, a 
mely újabb kölcsön felvételével járna 
vagy a mely az adófizető polgárságra 
nézve újabb, nagyobb megterheltetést 
jelentene. Léva város az utóbbi idő­
ben erejét meghaladó áldozatokat ho­
zott, hogy lépést tarthasson a haladás 
és fejlődés ösvényén egyéb, modern 
városokkal. Azonban ez még nem 
jeleuti azt, hogy ennélfogva le kell 
mondanunk a közvilágítás rendezésé­

i

i

ről. Épen nem. Hiszen látjuk, hogy 
ha Léva városán kivüi a magánházak 
tulaj onosai is — legalább a város 
belső területén — hajlandók a világí­
tás egysége érdekében — lakásaikat 
és üzleteiket a közvilágitás keretébe 
bevonni, a közvilágitás könnyen ke­
resztül vihető lesz, mert bizonyára 
akad vállalkozó, ki hajlandó befekte­
téseket tenni a világításhoz szükséges 
épületek és felszerelésekbe s a város­
tól nem fog mást kívánni, csak a 
világításért járó évi dijat. Sőt a ma­
gyar Schuckker-társulat már tett is ily 
ajánlatot. — S ha a város-pályázatot hir­
det hiszszük, hogy több megbizható ezég 
fog még a város világítására nézve 
ajánlatot tenni, melyeket akként lehet 
lehet elfogadni, hogy az illető világí­
tási müvek (épületek, felszerelés) bizo­
nyos idő múlta minden ellenszolgálta­
tás nélkül a város tulajdonába men­
nek át.

Aggodalomra nem ad tehát okot, 
közvilágításunk rendezése, mely na­
gyobb áldozatot nem igényel.

Szintén megfontolandó, hogy elő­
nyösebb-e a villamos világítás, a gáz, 
acetilén, vagy más egyéb világításnál. 
A technika gyors fejlődése meglepő 
vívmányokat teremtett az újabb idő­
ben a világítás terén, a melyeket mi 
sem ignorálhatuok akkor, mikor köz­
világításunk átalakítására készülünk mert 
olyan világítási eszköz bevezetésére 
gondolnunk sem szabad, a mely pár 
év múlva időszerűtlenné válik, s a 
melyet már más városok használatból 
kivonnak s újabb és modernebbel cse­
rélnek fel.

Több helyen látjuk az acetilén és 
erogen világítást bevezetve, leginkább 
azonban egyes épületekben. Mindkét 
világítás szakértők szerint korom és 
füst nélkül való, erős intenzív fényű. 
E világítás egyes példányait nálunk 
is bevezették s a tulajdonosok meg 
vannak vele elégedve, bár épen nem 

mondható ma még olcsónak, mert az 
acetilén előállításához szükséges carbid 
ma még aránylag drága.

Léva város világítási bizottságának 
figyelme tehát nem ok nélkül fordult 
a villamosság felé s nem ok nélkül 
ajánlotta azt a képviselőtestületnek.

Az bizonyos, hogy a villamosságé 
a jövő, a mely a technika fejlődése 
folytán csakhamar minden téren el 
fogja foglalni méltó helyét. Ma 
napság már a villamos világítás beren­
dezésének költségei is annyira apadtak, 
hogy annak behozatalával kisebb vá­
rosok is komolyan foglalkozhatnak. 
Rendkívüli előnyei pedig, hogy telje­
sen veszélytelen, még ott is alkalmaz­
ható, hol minden más világítást a 
robbanás veszélye kizár s kezelése 
a legegyszerűbb, a mellett fénye 
különböző módon fokozható. Láthatjuk 
oly városokban, hol a villamos világí­
tást már behozták, hogy egy-egy vil­
lamos ivlámpa valóságos nappali fényt 
áraszt jókora területen maga körül. 
A központi fejlesztő telep bárhol léte­
síthető. Nálunk a Perecz patak men­
tén a város belső területén is könnyen 
felállítható lenne.

Ila tehát alkalmas vállalkozó akad, 
a város megterheltetése nélkül haj­
landó lenne a telepet felépíteni s fel­
szerelni, feltétlenül előnyt kell adnunk 
a viilamosvilágitásnak, mint a mely a 
közvilágitás tekintetében ez időszerint 
a legnagyobb jelentőséggel bir.

S ha már mindent megtettünk a 
város fejlődésének érdekében, csak félig 
végzett munkát csináltunk, mig ebből 
a hírhedtté vált egyiptomi sötétségből 
ki nem fogunk bontakozni.

Rang es mód.
Mivel szinte oktalanságig szeretem az 

igazságot, hát legelőször is bevallom, hogy 
a napokban megrágalmaztam gondolatban 
minden újságírót. Azt gondoltam ugyanis;

T A R C Z A.

Temetés után.
Köriilnéstem, hogy senkise lássa : 
Egy-ket rózsát dobtam a sírjára, 
És azután gyorsan elsiettem, 
Pedig könyüm igazolta tettem.

Rá hajnalban, nyári viiradóra,
Feljött hozzám még egy búcsúzéra; 
Tündöklő fehér volt az orczája, 
Alig mertem feltekintni rája.

Elhozta magával a rózsákat;
Felém édes, üde illat áradt;
Virágait szivéhez emelte,
8 szelíden rámmosolygott a lelke.

De a harang virradóra csendült, 
Fényalakja hirtelen meglendült, 
8 mig utána két karom kitárom, 
Elhagyott a káprázatos álom.

Kezem önként fonódott imára,
Lelkem meg a jelenést csodálja: 
„Boldog mind az Urbau elhunyt halott-, 
Ajkam szentelt igéket zokogott.

Cserei József.

Az amulett-
Paul Bousson.

Külön szoba. — A gázkályha hajlott 
rézlapja meleg, sárgásvörös fényt sugároz. 
Haikitott hangok nesze a szomszéd ter­
mekből.

Ottó türelmetlenül sétál fel és alá, mi­
közben Leó kényelmes helyzetben ül egy 
snfin.

„Na- Ez is egy örökkévalóság ma 1“ 
•Ugyan, Oltó, aa operának még niaos 

vége és Stefii az utolsó jelenetben még 
táncsol**.

„De la Verdure már itt lehetne*1.
„Hja, — a te francziád!“
„Te, — az aranyos gyerek, a te 

Ízlésednek is megfelel. — Társadalmi génié. 
Különben óriás a szerencséje az asszo­
nyoknál".

„Már egyeseknél . . .“
„Edeském, én csak azt mondom ne­

ked . . . Különben, hisz’ ez úgyis mindegy. 
Mindenesetre végtelen kedves fiu“.

Leó egykedvűen mosolyog s rágondol 
piczi, édes feleségére; szegényke ma egy 
kissé haragudott is, hogy „már megint" 
házon kívül tölti az éjt. Olyan vágyakozás 
féle fogja el utánna.

Ottó vastag aranygyűrűt húz le ujjáról és 
játszik vele. A gyűrű végig gurul a plüsch- 
teppichen Leó lábához, ki felveszi. A köve 
kék jaspis sajátságos, bevésett vonalakkal.

„Ezt a gyűrűt", — magyarázza Ottó, 
— „keleten vettem magamnak. Furcsa, régi 
jószág, — az a nevezetessége, hogy titkos 
varázserővel bir“.

„Amulett talán. — Nézd, két év előtt 
hoztam Kairóból ilyesfélét a feleségemnek. 
Aquamarinba faragott oroszlánfö, — a köve 
gyönyörű kékeszöld, — rajta pedig egy 
rózsaszín gyöngy ióg. Ezt hordta az asz- 
szonyka aranylanczon a nyakán".

„Kiváncsi vagyok rá 1"
„Most jön a mese szomorúbb része. — 

Még két bét előtt is megvolt az apróság. 
__ Egy szép este, — a .zabónéjátói jött a 
feleségem s elveszítette, — elveszítette 

nyomtalanul. Kis hirdetés, jutái mi Ígéretek : 
minden hasztalan. S hozzá babonás az asz- 
Bzony és azt hiszi, hogy elveszett a szeren­
cséje is az amulettel.

„Nem került meg
„Nem. — Vigaszkép más csillogó jó­

szágot akasztottam Annus nyakára".
Tetszelegve nézi Leó fehér, húsos kezét.

— Szünet.
Kopogás. — öautier de la Verdure 

lép be, fiatal, szép férfi s olajbarna arcza 
szokatlan megnyerő. Ottó bemutatja egy­
másnak két barátját:

„Megengeditek! — De la Verdure ur,
— Magnus Leó ur".

A franczia könnyen meghajol s uj 
ismerősét, — szemöldökét kissé felvonva, —

Kevéssel utánna belép Stefi, — Ottó 
barátnője a hallétből, — suhogó selyemben, 
nevetve, pirosra csípve a januári levegőtől.

Asztalhoz ülnek.

Leouak, — bevallatlanul ugyan, — 
nagyon tetszik a franczia. Stefi, — kinek 
arczocskái már nem a széltől pirosak, — 
Ottót mandolával dobálja. A franczia pedig 
kifogyhatatlan a sziporkázó szójátékban, 
történetkékben. Az animó perczröl-percz- 
re nő.

Ottó felnyitja a zongorát és lelkesedve 
verklizi végig a jelen legközhasználatúbb 
nótáit, mihez Stefi vékony hanggal és ön­
gyártott, de Sohasem megfelelő szöveggel 
enokel.

Leó a nevetésben majd, hogy nem 

beteg, miközben a párizsi folyton uj, — 
újabb viczczel tartja.

A szomszédszobákból, jobbról és bal­
ról, hangos szó, nevetés, kaczaj hangzik át.

Stefi és Ottó oda húzzák a francziát 
a zongorához, ki engedve az erőszaknak 
s általános gyönyörűségre elénekel pár nó­
tát, — végül Beranger: „Vadászdalát".

Du cerf pret á forczer 1’ enceinte 
Cbasseur, tu fais le fanfaron. 
Toutou, fonton, toutaiua, tonlon, 
Aupres de ta feume sans crainte 
3 e glisse un cbasseur frauc luron 

Tonton, tontaine, tonton.

Tetszik a dal. A szomszédszobák ven- 
; dégoi hallgatnak, 8'éti fénylő, tágranyilt 

szemmel figyel, bár nem ért egy szót se 
francziául.

Cbasseur, tu rapportes la Léte 
Et de tón cor j’ entenda le aou 
Tonton, toutou, tontaine, tonton 
L’ amaut qiiitte alors aa conquete 
Et le cerf rentre a la maison.

Toutou, toutaine, toutou*

Taps, éljen és pohárcsengés. — Stefi­
től s Ottó engedelmévei köszönet csókot 
kap de la Verdure s a csók — hogy, hogy 
nem — hosszas, meleg.

Leó kigombolta fehér mellényét és 
száritgatja a zsebkendőjével kipirult hom­
lokát. A vadászdal refrainjét dúdolja magá­
ban s az egyik pohár Pommeryt a másik 
után hajtja le. — Stefi és Ottó gyengéden 
gorombásko Inak egymással a felesznek 
együtt egy fürt Malaga-szőllőt,



bizony nem igaz, bogy olyan nyomorult 
szegények vagyunk mi nemes magyar nem­
zet, mint ahogy ezt az újságok lementál- 
ják. De nem ok nélkül gondoltam. El­
mondom.

Elküldök a minap a mosónőhöz, hogy 
ekkor meg akkor mosunk. A lakása zárva 
van, a házmester azonban utasítja a cselé­
demet, hogy a .tensMszony“ ott van a túl­
oldali kávéházban. (Míves nap volt.) A 
küldöczöm meg is találja több más „tens- 
asszony" társaságában, amint a habos kávét 
fogyasztja a friss kiflivel. Az üzenetemet 
szívesen vette tudomásul, de Uram Terem­
töm, engem mégis zavarba hozott. Nagyon 
le lehetek kötelezve, mert bizonyára nemes 
passzióbó1 moshat, ha ilyen módos.

Még nagyobb zavarba hozott a varró­
nőm, akit nemrég valami kisiparos vett el. 
A cselédje tudatá mindenkivel, akit illet, 
bogy a .nagysága" most pakkol, mert nya­
ralni megy. Ezen a kishivatuluokné cselédje 
annyira megbotránkozott és hangosan újsá­
golja asszonyának :

— „Nagyságos asszouy“, képzelje 
csak 1 —

Meghallotta őzt még a szomszi'dasszoey 
is, akinek a férje valami diplomás emberke. 
Szörnyű haragra lobbant: micsoda, hogy 
meri magát ez az asszony itt a szom zeel­
bán nagyságoltatni, mikor ura nem is diplo 
más ? Ez a czim öt illeti csak jogosan.

Nekem meg lángba borult az arcaom 
szegy enletemben, hogy ennyire tuditlan 
voltam eddig. Mert bizony, mi türés-taga- 
dás, én egyszerű diplomás úrik asszonyait 
tekintetes asszonynak, a kis hivatalnok- 
nét teusasszonynak, (de hát mit is jelent 
ez, magam sem tudom) az ipa>osnet asz- 
azonyságnak, a mosónőmet meg egyszerűen 
Gombásnénak szólítottam. lg z, hogy igy 
szólító .m a tavalyi szakácsnőmet is, aki 
„(Jnagysaga N. N. uraosaOny “ cz.mzésü 
leveleket szokott kapni.

De hat lám, en nem tudtam, hogy 
ilyen rangosak es módosak v.gyünk mi 
boldog magyarok. Magamtól meg ra Stm 
jöhettem, hiszen az újságolt is fo'ytoa az 
ellenkezőjét panaszolják.

Ezért rágalmaztam éu meg go .de at­
ban az tijságirokat. A rágalmazó gondola­
tom azonban nem sósáig eit bennem. E - 
végre is en rendíthetetlenül hiszek tea. 
Szerkesztő Urnák s ezt a hitet nem lehet 
egy csapásra agyonütni. Elhatároztam te­
hát, hogy inkább föivilagositást fogok kérni 
az újságok állítása s az en tapasztalataim 
közötti ellentmondásra nézvést.

(Folyt, kör)

A kávéhoz Cognac mouss ux kerül az 
asztalra, — jéghideg, játszintszinü folyadék 
picziny lapos csészékben. — A levegő fojtó, 
nehéz; — Stefi divatos parfümje s a cziga- 
rett-illat küzdenek az elsőségért. — Már 
késő van nagyon.

Ottó ismét a zongorához üli s lehető­
leg érzelmesen Offenbach „Barcarole“-ját 
játssza, azután hirtelen, — egész összefüg­
géstelenül, — át-átcsap az „Orpheus" can- 
cánjába.

De la Verdure és Stefi az asztalt a 
faihoz tolják s tánczolni kezdenek.

Leó előreiártott kézzel védi magát a 
fenyegetően a levegőben motozó lábak ellen. 
Ottó félig hátrafordulva mindig erősebb, 
gyorsabb tempóval játszik. A vadság bizo­
nyos faja szállja meg őket.

Egyszerre megáil a franczia, — meg­
fordul a saját tengelye körül s végigvagó- 
dik a padlón. Stefi felsikolt; Leó az üres 
vizkorsóhoz kap s rohan vele ki; Ottó, 
legnyugodtabb maradt, feltépi az inget és 
a gallért.

De la Verdure nyakán finom lánczocs- 
kával ott lóg egy kékeszöld orosziánfö, i 
rajta egy ritka szép rózsaszín gyöngy csil- 
lingel. — A láncz eltépve.

A tarka ékszert gyors mozdulattal 
rejti Ottó a mell-zsebébe. A következő 
pillanatban ront be Leó a pinczérrel a 
szobába.

Kis jelentőségű dolog volt az egész.
— Egy kis rosszullét. — A franczia hamar 
magához jön és különösen Leónak hálál­
kodik. Stefi még mindig krétafehér.

A nagy ijedtségre Coguacot isznak.
— Az asztal alatt két kés találkozik és
* megkönnyebttlés mély sóhajával dugja

Léva város ünnepe.
Ünnepi köntöst öltött magára e hó 

!19 én Léva városa. Háromszinü nemzeti 
lobogók ékesítették az utczákat. S a nagy 

1 közönség ünnepi ruhában ünnepi hangu attal 
eltelve hu émzott az utczákon és tereken. 
A gyönyörűen feldíszített üzleti kirakatokat 
nézegetve.

M<g arországon keresztül a nemzeti 
öntudat nyilatkozott meg fényes ünnepsé­
gekben. A szeri let ragaszkodása es a ké­
nyeiét oly erős a magyar nemzetben műi­
den szép és nemes iránt, bogy a mikor fel­
veszi ünneplő köntösét, hogy a hazaszeretet 
o.tárán áldozzon a múltak dicső emlékének, 
az egész müvei, világ csodálattal és tiszte­
lettel tekint rá.

Kossuth Lajos születésének 100. év­
fordulóját ünnepelte széles M gyarország. 
8 ez a név még ma is csodás hatással van 
minden magyar szivre, mely hangosabban 
kezd hallatára dobogni. Sőt. az idők távolá­
ban mind szebb és szebb fényben látjuk 
lobogni, mint egy m»* *.gtis..  ült arany igaz­
ságot, melyben benne van a múltnak m n- 
denkoserü szemrehányása, a jelennek alkotó, 
gyarapító közremunká ó ereje s a jövendő 
nagyság minden i ■ ni - y -ge.

Ünnepet ü;t Magyarország. Az ünneplők 
soiábati állott Léva város közöns ége is, hogy 
kétszer-:., lelkesed s el nyilvánítsa hazafias 
érzelmeit Ko su h cm éke iránt, ki egyúttal 
Léva városának di-zpolgára ’s volt.

Az ünnepet rendező bizottság már az 
élőt e való napokon lelkes falragaszokon 
hívta fel ünneplésre Léva város közönségé’, 
a melyben jelezte azt is, hogy ez a nap 
Léva varos történetében is határje.ző osz­
lopot képezzen, a városi képviselő testület 
bölcs elha ározasa folytán Kossuth L .jos 
születése napján nyitják meg az uj varos 
háza’.

De n>*  előzzük meg a do jok sorrendjét.
Kora reggel megs ólaltas a várhegyen 

felá litott mozsarak felvervén a város csend­
jét s hirdetvén a nagy nap jelentőségét. 
Délelőtt S) órakor üi nopélyes isteni ti zte- 
ietek voltak a különböző feleke etek tem 
plomaiba , hogy jó ni..gyár .-zo-as szerint 
elsőben is a M tidei hatóhoz forduljon a -, 
emelkedett szivü ünnep ö közönség. A vá- 
io i tisztikar a polgár mester vezetése alatt 
a róm, katb. plébánia templomban tartott 
szent misen vett r szt. Az ov. ref. tem­
plom bán Forgács G'tlla lelkész mon­
dott a megbetegedett lelkeoZ helyet: még­
ha ó ima’ a hazáért nagy számú közönség 
jelenlétében. Az ág, evang. templomban 
Baudy Endre tartói isteni tiszteletet 
Dagy ízammai egyjegyűit át.itatos közönség 
előtt. Nem különben megható imát s eme 
kedett szölie nü beszedett mondott az izr. 
templomban 1, ebermann Jakab föraoi 
az ünnepi díszbe öltözött hívek között.

Az isteni tiszt letek végeztével az uj 
városhaza dísztermében kezdett gyülekezni 
a közönség, hol a városi képviselőtestület 
disz-közgyii ést tarló.:, a me yen a váró i 
kepviseiötestüiet. tagjain Kívül előkelő, dí­
szes hölgy közönség, több kiváló notabilitas 
a nagy számú polgárság jelent meg.

zsebebe a franczia amulettjét. Két íövid 
tekintet, az egyik: „Ezer hala 1“ a máo.k :

H sz ez olyan természetes volt 1“
Stefi kocsija előállott. — E búcsúz; . 

— Az urak is eltávoznak. Neháuy koc i 
robog az utczán, melyekben formátla.iui 
összec-uklo t, alvó a..t ok gubbasztanak. 
Egy részeg polgár üvölt egy közvise t 
dalt s egy félig fagvott pékinas csősze; a 
nedves kövezeten.

De la Verdure elövigvázai hói kocsiu 
megy haza, Leó Ottót kíséri, ki közeié­
ben lakik.

Köd száll az utczákon. — Csúnya — 
nedves reggelre ébred a nap.

Ottó szótlanul burkolja magát városi 
bundájába. Leó pedig folyton a vadászdal 
refrainjét dúdolja magában :

L’ amaut quiHe aiors sa conqaete » 
Et le cerf rrntre a la maison

Touton, tontaine, tonton.
Ford.: Sig-xxia.

Hogyha majd . . .
Hogyha majd nyugalmam 
Nem lesz a sir ölén, 
Jöjj ki hozzám te is 
8 ejts egy könnyet főlém. 
Megkönnyíti könnyed 
Fájdalmam s bánatom 
S ott lenn a sir ölén 
Nyugodtau alnatom.

Csinosak László.

Gondolatok.
Gyűjtötte: Siyma.

Némely iró művészete abban áll, hogy 
más gondolatát más szavakkal tudja ki­
fejezni.

«
A szerencsének árnyéka — az irigység.

«
Viharosabb benyomásoknál nem jut 

az ember szóhoz, . . , ilyenkor lép előtérbe 
« köny, — a csók, vagy — a pofon,

A testvér rendezett tanácsú városok 
szintén képviseltették magukat és pedig 

! Körmöczbánva szab. kir. föbanyaváros kép- 
; viseletében SzmethanOvi es József fő- 
‘ jejyző s Újbánya szab. kir. város képvise- 
j leiében K o t i e rs Emil polgármes er jelen- 
I tek mer.

A polgárm-ster üdvözölvén a aopvise- 
l lelő testületet és az egybe sereglett közön­

séget a közgyűlést megnyitotta s a jegyzö- 
, könyv hiteicMté re B á t h y Lász ó prépost, 

plébános. IIoÜó Sándor takarékpénztári 
igazgató é-’ Szabó Lajos uy. tariióképez- 

I dei igazgatót kérte Íe. Ez u.án az uj vá­
rosházi történetét vázolta a a kép zise.őte-'- 
tüiet nevében azt ünnepélyesen inegnyitott- 
na. nyilvánította. Ez utál következett a 
diszközgy illésnek a Kosén h ünnepre vonat­
kozó része. A polgármester hazafias, mélyen 
átérzett beszédben méltatta Kossuth L-jos 
érdemeit, ki a roairvar szabadságnak volt 
!'i-gi "K'i ,'poto.i. Születésének 100. évfor­
dulóján Léva város is illő kegyelettel akar 
a nagy férfiú emlékéről megem "kezni, ezért 

uiai napon egy bei y ült díszközgyűlése a 
Kossuth L.jos születése napja 100-ik évfor- 
.ójának emiekére, a aepvise ölestület által 
l.eudö elfogadás végett a következő indi' 
váuyt teijesztet e e ö : „Léva r. t. város 
képvise n estüle-e mondja ki h .táiozatképen, 
hogy 1. L va varos p..ez terét, mely a m«.

■ napig „főtérié k“ neveztetett a házi a’yjá- 
nak emlékére „Kossuth L ijos-ter“-nek ren­
di. i neveztetni.

2. Kossuth Lajosnak 1848-tki dakjá’ 
hiv n fe üntető olaj-festmény Készíttetését,

> annak városház közgyűlési termetien le­
endő e leiyezéset es a szükséges kö.'segek- 

i ne.; az 1903. évi költsegeiőirauyzatba való 
fölvételét elr ndeli.

3. Kis-uth La,os emlékére Léva város 
I közönségé 20 ’0 koronás j<> -kony es haza

fias alapi V.. yt tesz, mely 1903. évi január 
: 1-től 10 '-ven át. évi 200 koronánként az 

évi költségelőirányzatba ies« beállítandó s 
össze n üjiei dö.

Esen a. p.-v.np toki iieo. Kamatai pe- 
d'g az alapi o—oklevél szerint L-va vaios 
tanacsánaK eS'*.tenK"Ut  Höiezes határozata 

j folytan éveukeni m>i dig Kossuth Lajos 
születése napján sz -p ember 19-én lesznek 
kiosztaudók es ped g fiivá va egy fögim 
náz umi tanuló, tanító képezdei növend K, 
kereskedő vagy ip.ro -segéd és tanoncz, 
vagy fő drnivt iö és gazdasági alka mazottuak 
adandók ki, ki magú jó vis^.ete, sorgatma 
á ta! kitüntet’.

Ezután Cseaey Vilnio- városi tisz i 
ügyész felolvasta az ekesen megírt alapító 
oklevelet, mire L v a t i c b Gu ztav városi 
képviselő tes ű éti tag a városi közönség 
nevében h.szeretető duzzadó s Koasuih 
emlékének halas kegyelettel áldozó beszéd­
ben jelentette ki az íuditvauyhoz hozzájá­
rulását s annak köve kezteben azt a pol­
gármester határozatként kimondotta s a vá­
rosháza erkélyéről az óit egy begy ült nép­
nek szintén kihirdette, melyet az a legna­
gyobb lelkesedéssel fogadott.

Fele endüit ezután a varosháza e.ött a 
lévai iparos olvasókör dalárdájának éneke a 
himnusz Fa r k asA to . .tan agy vez_t -« ,1a't 
melynek elséges akkordjait áhitatos sziwei 
hallgatta a közönség.

E iuek vegezt ivei B á n d y Endre ev. 
lelkész lépett ki z erkelyre, bogy mi a 
100 í ves évfordu.óu m hassa Kos u h La­
josnak érdemeit, hazaszeretetét, á dozitkesz- 
segé’, törhetetlen akarat erej-it és zzl . m- 
síiiárdságát. Szobrot em: jen Kossuibuak 
minden m gyár ember a szivében, hogy 
dicső emléke unokáról unokára szállva időt­
len időkig fenu maradjon, hogy ez a szobor 
a szabad, független haza iránt való szer - 
tetre minden ídöbeu örök peida gyanánt 
álljon.

Gyújtó hatású szavai: zugó éljen­
zés követte, melynek iecsiilapultával a 
dalárda énekelte a lehető legnagyobb 
preczúitással. a Kossuth himnuszt. Az 
ismeretlen, de keuemea zeuejü es szé­
pen e öadott éuek szintén nagy hatást kel­
tett. Ezután a polgármester köszönte meg 
a lelkes közöséinél-, a m u haz.tias ünnepe- 
ysu való részvételét. 8 ezzel a dalárda 
éneke után . z ünnepség ezen része végétért.

Városházi lakoma.
D li 1 órakor az uj városháza meg­

nyitása alka inából Lsva varosa a varoshaza 
nagytermében diszebedet adott, melyen 
64-en veitek részt.

Az asztalfőn Kazy János, cs. és kir. 
kamarás, Barsvármegye főispánja ült, a ki 
mellett jobbról Kovács Sebestyén Lajos 
aranyos-maróthi kir. ügyész, balról Ec kérdi 
Elek kir. pénzügyigazgató foglalt helyet. 
Sze . ben a polgármester ült, jobb es bal­
oldalán Újbánya és Körmöczbanya képvise­
lőivel. Ott. voltak ezen kívül a varos előke­
lőségei, a meghívott egyletetek einöiei. Az 
ebéd étrendje a következő volt:

Őszi leves
Balatoni fogas íuajonessel. 

Párizsias bélszín tiuomau körítve. 
Túrós csusza és almás pite.

Kacsa- e's csirke-sült, befőttel és salátákkal. 
Különféle torták.

Parféit és fagy.alt. 
Vegyes gyümölcs es sajt. 
Fekete kávé éshqueur.

Burok:
Asztali Ó-bor, gróf Breuner-féle pinczéből. 

khtapoicstoy*  Vörösbor.
Dörgicsoi muskotály.

Pezsgő .*  
Littke-féle .Sport seo”.

A pez-gőnél felemelkedett Bódogh Lajos 
polgármes*er  s az eisö foíaőozouiöi ö fei- 
aége, M.gyaroiszag alkoimauyos királya 
egészségére mondotta, in ilyet a közönség 
állva ha ig.tott m íg. Uiana Kasy János 
főispán, ki szivv -! leloKKei ünnepel a varos 
körűi giad, nagy te tsz is-i.el fogadott beszéd­
ben L-va a os i-jj.od :s :t, ualadasa; aiei- 
latta, meiy c>»s.oly anyagi ereje d.czára is 
. Köze muicoau íöob nevez..-.: es aözintezményt 
létesített. Léva varos ip >. k tó, törekvő 
közönségét eltotí. C s o k e y V í.mos városi 
tiszti ügyész tolmácsolta erre Léva varos 
közönségének oszt*  iau szerelnie, es ti szté­
léiét főispánunk iram, Kinek a közpályán 
való bokros erdomuii miuüuyajau a leg­
es intebben méltányojuK. zkz o egesziegere 
emel pohara . B inogti Lajos poigarmester 

I' szintén a főispánt élteti, a kire ieikee fei- 
KöszöutöKoi mondo.taK dr. Novotuy 
Imre ügyvéd és Pogány Virgil kir. 

i jarásb ró. B o d o g h Lajos polgár­
mester a város vendegeit köízouu le.. Ezt 

, xp geszit ■’ e Csekey Vilmos, ki Ujuauya es 
Kőrmöczbánya városoknaK Küldi Léva vaios 

: a izö isegének őszinte háláját es Köszönetét 
, szives re zvételükert élten azok jelenlevő 
; képviselőit. Koiiers Emil újbányái pol­

gáraié tér a városi tiazuKar erdemeit mei- 
I tanyoi/i aunai egészségére ünc poharat. 
; 8 z m e t h a u o v ; c s J izsef, Körmöczbanya 
• varos főjegyzője szellemes folKószőutoben a 
I lévai Hölgyedéi, elten. EelKÖszőutoi mon- 
! doitak meg L e v a 11 c ti Gusztáv, Pogány 
| Virgil, 8zauer Izidor, 8zauer Mór stb.

A V a r í konyháját minden beszednél 
eresebben dicsérő ebeden való jo hangú.a- 
tot 8andor jeles muzaiaaja fűszerezte, ki 
ugyancsak Kit tt magáért s remeiül húzta.

Kevéssel 4 óra i’tau uiegKozdodöit az 
aszialbon as s a főispán és az vendegei a 
Kozouseg !« Kos eijeazeae Kozoen tavoztaK

Kossuth estély.
A mim az aiiony leszállóit, Léva város 

I egész l njaruan úszóit. A váróiban minden 
bar, m g i irgutoiso is a. epm vo;t viia- 
gitva. A világítás szinte rózsaszínű feny- 

. ozönuel borimmá a uepes uiezaia’.
Este 8 érakor K.ssuiu tarsas-vacsora 

1 volt az Oroszlán ezáiló nagyiormjben a 
m ilyen mintegy lÖU-en vetteK reszt. ’ A 

I leiKos es keue.yea uaugu,at ict sem hiány- 
i zof, a meyet csak fokoztak Sándor hege­

dűjéből tetszai. > szép Kossuih-notai.
B idogh Lajos poi jH -uiesier nyitotta meg 

itt is a ieiKÖszöuloi sorát Kossuth Lajos 
oröike eiő emlekenuK áldozván. Utana 

i Levatich Gu ziav ügyved a független- 
í ségi esztu :i d.adaiara űri ette poharát. Majd 

dr. Keraek János a független, szabad 
Magyarország felvirágzására emelt poharat. 
Ezután D ó K a Károly a város elöljáróságát, 
dr. Veiuberger Ado.f Magya-ország 
jövendő nagyságai, Kiss M. Pál Kossuth 
eszmeiuek letéiemeuyeseit, dr. Kitten- 
berge. r János a 4ö as honvedeket éltette.

A larsasag uagyrészét a jó hangulat a 
aeső éjjeli óraiig együtt •.ártotta.

Szép es Léva varosához méltó volt e 
nap ünnepe, a mely nagyszerűségével, pél­
dás komolyságával, szép rendjével azt 
bizonyítja, hogy Léva varosa nemcsak szili­
ből, de szívből ünnepeit, 8 az ifjú nemze­
dék, mely tanúja volt e mai ünnepségnek, 
femőve mindenkor jó példát fog ta.alni, 
hogy miként ünnepelte mindenkor Léva 
varos bóáüüS’.gtí eLuleKét.

2E. 

KüióntéléK.

— Kossuth ünnepély a fógyiuna- 
SiUUlban. A .avai k. ■■. logjmr. fjusaga 
szept. 19-ju Kossu h Lajos születésén. , 
100-:k évfordulója alkalmából szintén ünne­
pélyt rendezett, mely alkalomból a kejyes- 
reud.ek ump.omabtn 7J/4 órakor ünnepi 
sze. tm.se volt, — s ezt követte a gytnna- 
siurn dísztermeden az ifjúság hazafias ünne­
pélye a következő s-.ép műsorral: 1. Fo­
hász", U áh 1. tói. EuoKeite a főgymo. ének­
kara. 2. A ka mi beszed. Tartotta ; S z i n a y
8. Vili. o. t. önképzőkör! elnök. 3. 
haza“, Póza Lajostól. Szavalta; Belcsák 
K. VI. o. t. 4. „Kossuth", Zemp.éni A.-’ól. 
Szavalta: Vari L. VIII. o. t. 5. „Kossuth 
h ’iaahoz", Po,a-tól. Eaekeite a fu.-ymn. 
énekkara 6. .Kossuth temetésére", Cserei 
J.-töl. Szavaim: Dankó K. VI o. t. 
7. „Kossuth sírja", Ábrányi E. töl. Szavalta: 
Bellán 8. VI. o. t. 8. „Kossuth születess 
u«pjáu“, Szavalta: Laza T. VIII. o. t.
9. „llymuus", Énekelte a fogymn. énekkara 
melynek elhangza a utáu a jMenvolt díszes 
közönség nazadas ihlettel távozott, hogy a 
mai n p több, ünnepségének is tanúja ehessen.

— Kossuth napja Köriuöczbányán. 
A Körmoczuanyai Magyar-Egyesület 1902. 
évi szeptember hó 19-én, este 8 órakor a 
„Szarvas-szauo" dísztermien Kossuth Ltjos 
halhatatlan nagy hazánkfia születésének 
századik évfordulóján magas színvonalon 
a.ló jól sikerült omiekünnepet rendezett, a 
Következő szép műsorral; Kossuth-hymnus. 
Szöveget es zenéjét irta Pap Zoltán. Elő­
adta, Autós Karoly Karnagy vezetésével, 
a kormöczbauyai dalos-kör. Utána V i z y 
heréhez tó.ealiskolai tanár mondott emel­
kedett szellemű megnyitó-beszédet. Majd 
a nemzeti Költészetről, Kossuthnak a .Pesti 
Hírlap" 1842. évt. 148. sz.-bzu megjelent 
vezerczikkeből, egy szép részletet adott 
elő Huszár Koméi főreáliikolái tanuló



szép hatással. Ezután a Honvágy czimen, 
j/ojsuthnak Torinóban, 1877. jan. 24-én, a 
cie!r,edi küldöttséghez intézett beszedőből 
szavalt Német Andor föreáliskolai tanuló 
Lue|y érzéssel. Mire Bellaag Aladár 
tanár irtott gyújtó hatású etnlékbeszédet. 
(J ána tternns felfogá.-sa), szavalta Emödi 
Lujza . a. Hiador Kossuth czimü Költemé­
nyt. Majd hasonló sikerrel adta elő Lévay 
J, <-i .Kossuth La’osi ak“ czimü köitemé- 
nv Reichardt Etelka k. a. Érnek 
] ével Kniep Mariska adott elő

■ gór: n több szép Kossuth-dalt, me'yek 
y le itesedést keltettek- Majd Pat eh 

uácz szavalta tűzzel Tóth Kálmán 
Kossuthnak czimü kö teményét.Ezt követte 
egy nyászdal Kossuth halá'ára. Szövegét 
ita Versényi György, zenéjét Autós Karoly. 

Előadta a szerző vezetésével, a körrnöcz- 
báuyai dalos-kör. A szép meiód áju dal köz­
tetszésben részesült. Majd Stern Miksa 
szavalta, helyenként szónoki lendülettel 
Ábrányi Emil Hazajött ezimíi költemci.vet. 
Végül Kossuth-indulót játszották zongorán, 
Z s i z s m a n Rezső föreálisk. tanuló heg* dü- 
kiséretévei, Kaposvári Olga k. a. és 
Linké Margit k. a. Az estélyen Körmöcz- 
banya város közönsége nagy számmal vett • 
részt, hogy tömeges megjelenésével doku- I 
mentálja Kossuth emléke iráut érzett haza- ! 
tias kegyeletét.

— A Bor. Gárdonyi ezen remekszép 
népszínművé, a mit a nemzeti színházban 
is oly nagy bravourokkal szoktak szmre- 
hozni, a „Legényegylet” műkedvelői j 
által ma — vasárnap — fog elöadatni az ! 
,Oroszlán" szálló nagytermében. — A ren- i 
dezöseg a siker biztos reményében elevenen 
sürgölődik s mindent megtesz arra nézve, 
hogy a tánczmulatság is ritkítsa párját. 
Különösen a fegyver alá készülő „regruták* 
köszörülik erősen talpaikat; de az ifjúság 
itthon maradó része sem „nyomorult" s a 
tanezosnök ege nem fog beborului. — Fel­
kéri a rendezőség a melyen tisztelt közön­
séget, hogy 71/, órara pontosau megje enni 
sz veskedjek, nehogy a tánczmulatság rová­
sára későbben kel jen a játékot megkezdeni.

— Érdekes vendége volt a napok­
ban Lévau M e r c a d e r ALjosnak ; test­
vére, Mercader Camilío az amerikai 
aczélkiralynak, ti c ti w a b Ki rulynak tit­
kárja tett ná:a rokoni látogatást. — E 
derek magyar amerikai férfiú ma már tel­
jesen aesimi.alódott az ottani viszonyokhoz. 
— Miut értesülünk — fontos ailassat bír : 
P.ttshurgban, a híres amerikai aczél-ipar 
vállalatnál, melyet komoly töieavése, kivá ó 
szorgalma es fontos találmánya által szer- I 
zett meg. — Vajha az a komoly tudása és i 
hazaszeretető lendületet ad.ia, egykor fényt I 
árasztana a magyar ip-na is!

— Kathoükus nagyülés. A harma- , 
dik országos KaihoiiKus uagyüiésre, melyet I 
október közepén fognak megtartani, mar I 
nagyban folynak az előkészületek. A nagy- I 
gyüies fővédnöke V aszar y Kolos bíbor- j 
nők herczegprimas lesz, védnökei pedig a j 
püspöki kar tagjai. Vaszary Kolos őibornok : 
most levelet intézett Zichy János gróf- j 
hoz, a uagygyülés elnökéhez. Levelében ' 
közli, hogy a fővédnökséget készséggel val- * 
lalja el.

— Törvényhozás és rekviem A 
helybeli lőgymn. ifjúsága előtt a tauari kar • 
jelenleteoen f. hó 16-an olvasta fel az inté- ‘ 
zet uj igazgatója, Malonyai István, a 
fegyelmi szabályokat es fejtegette nevelési 
etveit, melyeket növendékeinek vezetésében 
követni akar. — Az ifjú nemzedék értelmi 
oktatasa s fő.eg erkölcseinek irányítása 
minden felnőtt polgártársunknak hazafias 
kötelessége. Ebbéli feladatunknak szigorú 
teljesítése olyan közérzetet szül, a törvényt 
olyan magas tekintélyre emeli, a melynek 
erejevel a fegyelem zord alkalmazása még 
művelés alatt álló fistaiOknál is tárgytalanná 
válik. A törvenytiszteiet 'legnagyobb erköl­
csi haszna mégis az, hogy ervenyre segíti 
a vallásos lelkiismeretet a modern „becsü­
letesség" felett oda, hol az ember törvény 
neikül >s — mint a bö.cs — megélhet. 
Az intézet igazgatója ajaulja fökep a 
tiszteletet, a hála es kegyelet érzetet azon 
jeles férfiak iránt, kik őket nevelik, kik a 
közügyéi vezeteseben a nap terhét viselik. 
— Nyomban ezen elvek hangoztatása utáu 
a főgymu. tanulói a templomba vonultak, 
hogy a feuuebbi ereuyeauek es boldogult 
igazgatójának Vörös Mátyás emlékének, 
érdemeinek hódoljanak. A rekviemet és 
imakat Cserei József tanár mondotta 
nehéz gyászpompával. Ezen akutomra a 
templom eB a „castrum doloris" fényesen 
volt kivilágítva, papi jelvényekkel es virá­
gokkal gazdagon ielekesilve. Ezt a fényt 
meg érthetőbbe tette R i c h t e r Ferencz 
kai nagy gyönyörű „L.oeráM-ja es vezetőbe 
alatt az ifjúságnak megható gyászdalai. — 
Nyugodjék bekében 1

_  Áthelyezés. A vallás és közök- 
.asügyi miniszter M 111 n e r Mária uj- 

i anyai állami elemi iskolai tanítónőt a 
trencsen-baaui állami elemi isko alioz he­
lyezte at.

— Öngyilkosság- Antal János, 
36 éves lévai napszámos e hó lö-én reggel 
ieiaKasziotta magat, unre észrevették mar 
meghalt. Három apró gyermeke maradt, kik 
most már teljesen árvák maradtak, mert 
anyjuk is meghalt pár hó eiött. Hogy ml 
vitte öt vegzetes tettere, nem tudják.

— Vasúti kisiklás. Néha a csiga 
járású vicamalis ti megookrosodik, Ma két

hete Nagy-Surány és Zsitvafödémep között 
a 4414. sz. szem-lyvouat Hozlár István, I 
n.-surányi lakosnak a vágányok közt egy 
őrizetlenül legol-iizett ökrét elgázolta. A 
mozdony megrongá ódott és egy kocsi ki­
siklott, minek következtében a vonat két 
órát és 40 perczet késett.

— Járvány az iskolában. A lévai 
tanitóképzö-intezetbeu a növendékek között 
a sarlach járványszerüen kiütött, ngy hogy 
ideiglenesen az előadásokat az intézetben 
és az ezzel kapcsolatos elemi iskolában be 
kellett szüntetni. Az igazgatóság és az inté­
zeti orvos m'ndent megtettek a baj elszige­
telésére úgy, hogy a járvány terjedésétől 
a közönségnek nrm lehet aggodalomra oka. 
Az előadások kezdetüket újból valószinüleg 
csak a jövő hó elején veszik.

— Halálos esés. 11 o r n y á k György 
mezökissaliai bzőJöcsösz, ketülés közben e 
hó 15-én egy elhagyott pinczegádorba esett 
oly szerencsétlenül, hogy eszméletlen álla­
potban találták meg s a nélkül, hogy ma­
gahoz tért volna, két nap múlva meghalt.

— Megégett gyermek. S á l János 
garammikolai mezőőr kunyhója e hó 1 l-én 
eddig ki nem derített okból kigyulladt s a 
tűz a szalma és gályákból összetákolt kalyi­
bán oly gyorsan terjedt, hpgy a benne volt 
két kis gyermeke János és Jolán nem 
tudván menekülni odaégtek. A bíróság meg­
indította a vizsgálatot a gondatlan szülők 
eden, kiket az a gyanú terüel, kogy kuko- 
riczát sütöttek a kunyhó előtt oly közel, 
hogy az egy elpattant szikrától tüzet fogott.

— Az állategészségügy Bars vár- ' 
megyebeu a földmivelésügyi miniszter jelen­
tése szeriut elég kedvezőtlen, mert a beteg­
ségek szama igen szaporodott főleg a 
sertes-vész és orbáncz terjedt nagy mérték­
ben. A kimutatás szerint a következőleg 
áll: Taaonykór és börféreg: Lekér 1 u„ i 
Ujlót 1 u. Ivarszervi hólyagos kiütés: 
Felsö-Györöd 6 u. Rúhkór: Uj-Bars 1 u., 
Verebély 1. u. Sertésorbáucz: H-iese 8 u., 
Bars-Szklei ó 5 u., Garam szt.-kereszt 1 u , 
Jauos-Gyarmit 6 u., Koszorús 3 u., Lutilla
4 u., Nagy-Locsa 1 u., Bajka 4 u., M»ros- 
taiva 4 u., Nagy Toré 1 m., O-Bars 9 u., | 
Uj B-rs 1 u., Ku-Ugrócz 1 u., Simony 1 u., 
Asó-Gyö.öd 2 u., Baracska 1. p., Besse
5 u., Ény 4 u, Tóhöí 2 Zsitva-Ujfa u 
9 u. Sertésvesz: II ere 3 u., Kis-Szele- 
zsény 4 u., Garsm-Kür-os 2 u., Alsó-Varsd 
1U u., Garam Löa 31 u., Nemes-Kusztoiány 
1 u., lluü 12 u., Mohi 20 u.

— Mátyás király szobor gyűjtő 
bizottsága kérelme. A Mátyái Király 
szobor gyújtó bizottsága tájékozódást akar 
szerezni arról, hogy a begyült péuz meny­
nyiben fedezi a szobor költségeit, lapunk 
utján feikeri miudazokat, kiknek kezeihez 
gyüjtöiv érkézéit, hogy azt a begy ü t 
pénzzel együtt, lehetőleg sürgősen a Mátyás 
király gyűjtő bizottsága czimére Ko ozsvarra 
megküldeni szíveskedjek.

— Az adó csökkentése. Lukacs 
Lász.ó pénzügyminiszter Két rendeletet 
bocs-jiott ki, mely.yel csökkenteni az adó­
hátralék után járó késedelmi kamatot, az 
adóiuifizetés után pedig állami kamat fize­
tését rendelte el. A késedelmi kamatra 
vonatkozólag elrendelte a miniszter, hogy 
a Kesédé.rui Ktmaiot csak azon összeg után 
számítsák, a mit valaki az adóhátraléka 
tönesztesere hze ni akar. Ha valaki 100 
koronával tartozik, de csak 20 koronát tud 
fizetni, a 20 korona, nem pedig miut eddig, 
az egesz 100 Koroua után tizet Késedelmi 
kamatot. A másik intézkedése a pénzügy­
miniszternek az volt, hogy csak pár hét­
tel ezelőtt keit miniszteri rendeletében ki 
mondotta, hogy az állam a jogtalanul 
beszedett adók után, akar visszafizetik az 
illetőknek, akár más adójukba beszámítják, 
5°/0 kamatot térit meg.

— Magyar nyelv a cseh iskolák­
ban. A Piagabau megjelenő „Casz" nevű 
cseh újság azt az eszmét veti fel, és nem 
is mcidentaliter, hogy nem lenne-e jó, ha 
a morva közép és a cseh kereskedelmi 
iskolákban a magyar nyelvet is tanítanák ? 
Mert valamint az osztrak-magyar monarchiá­
nak egyik államban, Ausztriában, nemet a 
hivatalos nyeiv, úgy a másik, a magyar 
államban csak a magyar nyelv lehet az, s 
ezen niiuösegbeu mindenesetre megérdemli, 
hogy a monarchia túlsó felében is megta­
nuljak, akik velünk érintkeznek. — Náluuk 
meg azt tapasztalhatni, hogy a tótság veze­
tői mindent elkövetnek arra, hogy a tót 
népét a magyar nyelvtö , s annak gyerme­
ken a magyar nyelv elsajátításától távol­
tartsák, miközben maguk a saját gyerme­
keiket szorgalmasan küldik az állami 
iskolákba eppen a magyar nyelv megtanu­
lása vegeit.

— Megyék es városok monográ­
fiájának kiállítása. Az országos törté­
nemi ereklye muzeurn a városi és megyei 
törvényhatóságokat megkereste, hogy a 
területükre vonatkozólag mezjelent monog­
ráfiákat, valamint egyehb történeti munká­
dat e hó koz.epéig küldjék be. E müvek­
ből Kolozsvárt Kossuth Lajos születés 
napja idején megoyitandó törtéueti kiállítá­
son egy külön osztályt rendeznek be. A 
kiállítás látható lesz a Mátyás szobor lelep­
lezése idejen is. Arra is felkérte a muzeurn 
a törvényhatóságok vezetőit, hogy a terü­
letükön levő tőriénelmi emlékek (Szobrok, 
nevezetesebb emléktárgyak és táblák, tör­
ténelmi epüieteK stb.) kabinet képeit ha­
joló képen küldjék be ások felállítást 

idejére, történelmi adataira vonatkozó rész 
megjelölésével. Kívánatos beküldeni, ahol 
meg vau az, az emlékmű miniatűré készít­
ményét is kiállítási czélra örvendetes lenne, 
ha ama tör. fényképészek is buzgólkodnának 
a levételek körül.

irRósÁbOK
Rovatvezető: ZUHANY.

— Gyengéd VÖ. Pá, kedves feldségem. Pá 1 Tehát 
nyolez nap múlva m«*gjösz ?

— Talán még előbb is. A mamát is hozzam ma­
gammal ?

— Oh, nekem teljesen mindegy, akár mag-d jösz, 
akár a ni”ma nélkül.

Az anyakönyvi hivatal bejegyzései.

1902. ívi szejt • uher hó 14-től szeptember hó 21-ig.

Születés.

A szülök ueve 'h
<ü Q>»a

A gyermek
reve

Balog András Kaczián Maria leány Vilma

Múcska Márton Kaszala Kata!, fiú József

Vörös Mátyás Laurinecz Mária fiú Károly

Házasság.

Halálozás.

Vülegeuy es menyasszony neve Vallása

ózv. Frimberger János Vachalik Mária rom. kath

Kakodi Lajos Kozma Mária rom. kath.

Az elimuy t neve

özv. Autal János

Tóth Ilona

I

Három szobás
I. emeleti udvari lakae kiadó Czim a 
kiadóhivatalban.

Kora A halál oka

36 önk. felakasztás

25 n. gy. bél hurut

1.2
11

Lévai piacziárak.
Rovatvezető: Kónya József rendőrkapitány.

Búza m.-mázsánként 11 kor. 60 fill. 
kor. 60 fill. Kétszeres 10 kor. 80 fill. 
kor. 40 fill. — Rozs 10 kor. 20 fill. 10 kor.

€0 fill. — Árpa 9 kor. 20 fill. 12 kor. 60 ül. 
Zab 9 kor. 40 fill. 10 kor. 40 fill. — Kuko- 
ricza 12 kor. 20 fill 13 kor. — fill. — Bab 
10 kor. 60 fill. 11 kor. 20 fill. — Lencse 12 kor. 
20 üli. 12 kor. 60 fill. — Köles 10 kor. — fii. 
10 kor. 20 fill.

Foulard-Seiyem 60 kr.
vb ruhákra, valamint „Heuuebárg-8elytin“ fekete, 
ehér és színes 60 krtól 14 frt, 65 kiig, méterenként, 

fMindeukinek póstabér és vámmentesen, házhoz szállítva. 
— Minták ingyen. — Svájezba kétszeres levélbélyeg 
ragasztandó. HtNNEBERG G., selyemgyáros (cs. és kir 

udvari szállító) Zürichben.

Nyilttér.
3506/1902. tkz. szám.

Árverési hirdetmény kivonat
A lévai kir. járásbíróság mint tlkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Török Péter 
vegrehajtalouaK Török Máté, Török 
Orbán végrehajtást szenvedő eilem 500 kor. 
lukeKöveteiés es jár. iránti végrehajtási 
ügyében az aranyos-maróthi törvényszék (a 
lévai kir. jbiróság) területén levő nemes­
őr oizi 85. sz. tjkvi A. I. 1—7. esz. ingat­
lanra 450 kor. — a 3. sz. tjkvi A+ 1. ssz. 
mgatlanra es ezeu épült 5. sz. házra 
851 Korona — a 187. sz. tjkvi A. I. 1. 
soroz, ingatlannak B. 196. tételű 1601/137436 
részére az árverést 186 kor. ezennel meg­
állapított Kikiáltási árban elrendelte es hogy 
a fennebb megjelölt ingatlanok az 1902. évi 
október hó 11 napján d e. 9 órakor 
Nemes-Oroszí Közsegb.en megtartandó 
nyilvános árverésen megállapított kikiáltási 
áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10°'0-át vagyis 45 85 K- 
10__18 korona 60 üli. készpénzben, vagy az
1881. évi LX. t. ez. 42. §-ában jelzett 
árfolyámmal számított és az 1881, évi 
november ho l-én 3333. sz. alatt kibo­
csátott igazságügymiuiszteri rendelet 8 §-á- 
ban kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez ietenni, avagy az 1881. 
LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszol­
gáltatni.

Kelt Léván, 1902. julius hó 28. napján.
A lévai kir. jbiróság mint telekkönyvi­

hatóság.
Dr. Elek 
kir, aljbitó,

3402/t902. tkvi szám.

Árverési hirdetmény kivonat

A lévai kir. járásbíróság mint tkvi 
hatóság kö .hírré teszi, hogy Valósi József 
végrehajtatónak Szvetyík JállOS mint 
kiskorú Szvetyík Lukács és Lörinez 
gyámja és Szvetyík Janosne Priebera 
Anna végrehajtást szenvedő ellen 280 Ko­
rona tőkekövetelés és jár. iránti végre­
hajtási ügyeben aa aranyOö-m.rótui Kir. 
törvenyszeK (a lev .1 kir. járásbíróság) terü­
letén levő Gr.-LJjfalusi 72. sz. íjkvi A. + 
1. sorsz. ingat aura s tartozékéra 1040 ko­
rona a 494 sz. tjkvi A + 1. s z. ingat­
lanra 281 kor. végül a csejköi 284. számú 
tjkvi A + 1. az árverést 298 koroua ezeu- 
uel megállapított kikiá.tási árban elrendelte 
és hogy a fennebb megjelölt gatian az 
1902 évi október hó 9. napján d e. 
10 órakor Garain Újfaluban es 1902. 
október 10. napjának d. e. 10 oraja 
Csejkön megtartandó nyilvános árverésen 
megállapított Kikiáltási aiou alul is e*a- 
datni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatan beceáráuak 10%-át vagyis 104 ko­
rona. — 28 korona 10 fillér. — 29 Ko­
rona 80 Hitt készpénzben, vagy az 1881: 60. 
t.-cz. 42 §-abau jelzett árfolyammal számí­
tott és az 1881. évi november hó l-én 
3333. sz. a. keit igazságügymmisteri ren­
delet 8. §-ában kijelölt óvadeKKépes érték­
papírokban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értel­
mében a bauatpunzueK a bíróságnál elöleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis­
mervényt átszolgáltatm.

Kelt Léván, 1902. julius hó 9. napján.
A lévai kir. jbiróság mint telekkönyvi 

hatóság.
Dr. Elek
kir. alj biró.

-O

Sík Lipót oki. táncztauiíó.
A u. é. Közönségnek becses tudomá­

sára adja, hogy a laucztanfolyaui e hó 
20 ail Kezdetei vetve. Gymuasiumi ifjúság 
részére heienKeui 3-szor. Kedd, ciüiortöK, 
szombat délután t/jö-lol 6 óráig. Felnőttek 
jeientKizhetnek f. 110 22-tÖI, este 8 órától 
10 óráig az Oroszlán szálloda terűmben 
beiratas vegett.

ügyes utazó
keretetik, egy nagyon kelendő czikkre. 
Nagy haszou. Ajánlatok T. D. H. 745. 
jel aiatt Rudolf Mosso, Frankfurt a, M.

McIíüöi il. ír. vü czc ier icko.ái an 
tanult s nagy gyakorlattal bíró

Vinczeíier es Kertész
állast Keres.

Kozma János VluCzuüör 
Tollúi, Barstuogye.

Házvezetőnő
Nagyuun vidéki varoibau (uem Lovait) 

élő idOsú ur önaiio, intelligens, szerény igé­
nyű házvezetőnőt keres. Bővebbet e lap 
kiadohivatalabau.

Epiiepsi.
Nehézkór, görcsök vagy más ideg- 

bántalmakban szenvedők kérjenek utasítást 
tartalmazó füzetet. Ingyen és bérmentve 
küldi Schwauen apotheke Frankfurt a. M.

IMAKONYVEK
nagy választékban kaphatók:

NYITRAIés TÁRSA
könyvkereskedeseben, LÉVÁN.
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STEINER SÁNDOR J 
órás és ékszerész >

Léván, Főtér, iEügel-ftíle háZ.) A

Tekintettel a közeledő bél- rn A 1 A S T SL 
a legkülönbözőbb ajándéktárgyak arany.., ezüst- és 
ezüst doubléban, u. m.: órak. lanezok, függök, gyűrűk, 
stb. dús raktárát rendeztem be. Eme legizlésesebb kivi­
telű és legolcsóbb árú tárgyak dús raktárát van szeren­
csém a n. é. közönség b. ügyeimébe ajánlani.

Ajándéktárgyak már 1 koronától fel 
jebb kaphatók.

Üzletemben újonnan berendezett, modern látszeraru 
raktárt nyitottam. Mindenféle szemüveg, czvikker, ter­

mométer, orvosi hőmérő stb. nagy választékban.
Mély tisztelettel 

Steiner Sándor 
órás és ékszerész.

China-ezüstamlí óriási választékban. — Latszerek javítási műhelye.

A legjobb hírű óa lég- r>k 
k/ / nagyobb hentesáru-és | -« ]w kolbászgyár. •

Bécsi kóser mészárosok 
egyesületinek főraktára 

Bécs i! Fraterstrasse 52.
Ajánlja a t. ez. közönségnek és áru­

soknak legjobb gyártmányait mindenféle 
kolbászáru szalámi, füstölt nyelv stb.

saját ölésü első rangú hízott ökörhúsból 
mindig friss áru, legnagyobb választékban. 
naponként posta és vasúti küldemények.

Árjegyzék ingyen és bérmentve.
Magyar Posta cheque számla 7984.

I

♦
♦

Van szerencsém t. hölgyközönséggel tudatni, hogy BécsbÖl 
megérkeztem és mostani téli idényre legizlésesebb

Wnöi kalapokat-!! 
hoztam s igy raktáramon a legizlesesebb 

bécsi model kalapok 
kaphatók úgymint fejkötök, gyermek kalapok franczia 
más áruk

Vagyok bátor t. hölgyközönség látogatását kérni 
tisztelettel

Sebőnk Lajosné 
divatárusuö, Léva.

Fontos és szolid kiszolg'ála.s.

HALTENBERGEH BÉLA
kelmefestő, vegyltisztitó és gözmosó intézete

KASSÁN.Alapítási év 1310.

Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, hogy a t. felek kényelem 
szempontjából az ország minden részében előnyösen ismert 

kelmefestő vegyi-tisztitó és
: gőzmosó intézetének -

képviseletével

CHALUPKA A. férfi-szabót
(Léva, Főtér, a Takarékpénztárral szemben Bium-fele ház) 

bíztam meg.
Nevezett ezég elfogad gyáram részére férfi, és női ruhákat, függö­

nyöket, nyakkendőket stb. festés és tisztítás végett a gyárban megszabott 
árak mellett, továbbá gallérokat, kézelőket és férfi ingeket gözmosas 
és vasalás végett.

Számos megbízást kér

Alapítási év 1810.

kitűnő tisztelettel
Haltenberger Béla.

♦ 
♦ 
♦ 
♦ 
♦ 

. iuuuuk, csapon sto. sto. ipari célokra ♦
, Szivattyú- es gépgyártási beteti f Embermerlegek,. merlegek házi !♦ 
T társaság J használatra stb. ' ♦

♦ W.GARVENS, WIEN,(?^?«X'ÍS’ie6' ♦
T Kapható technikai és gépüzletekben. kutkészitöknél stb. f
♦ BV -A-rjegyzék: ingyen, és bérmentve. |

mindennemű házi és nyilvános célokra, 
a mezőgazdaság-, építkezés- és iparnál. 
Csövek, tömlők, csapok stb. stb.

legújabb javított rendszerű tizedes, 
futó súlyú és hídmérlegek fabői és 
vasból, kereskedelmi, kereskedelmi, 
közlekedési, gyári, mezőgazdasági és 

ipari uzélokra.

Kiállítás ,FtBer»chu.'i“ 
BERLIN 1901.

Arany ézezxx
4IJ.

Paris 1900.

1

I

Védjegy
„Vas lovag*

=>ooocg 
lalaiásl ’

Kérje mindenütt c«akis 
az uj Eisenstádter-féle 

EGLAS1NE 
padiófenymázt. Gyári 
jegy: „VASLOVAG* 
törvényesen védve.

Gyorsan szárad Kiadós

Mosható! TükörfényüJ 

Tartós! Szagtalan!
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X 
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§ 
0 
0 
0

npi » min 
BbLnoiliB s™,-.h“ 
p szók a padlóba nem hatolhat be.EGLASINE használatban a legol­
csóbb beeresztő szer. Takarékos hasz­
nálat mellett 1 kg. elegendő 12 □ 
méter területre. "TH81 
w* Kapható mindenütt, -w

>ooo<á
■ :.v. . . . 4

Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, hogy 
üzletemet az idén tartandó bérmálás alkalmából dús mennyiségű 

bérmaajándéknak
alkalmas tárgyakkal felszereltem. Mint e czélra rendkívül
alkalmas elpusztíthatatlan örökös

értéket képviselő, a bérmálási szentségre mindenkor kellemesen vissza­
emlékeztető a következőket ajánlom.

Fiuk részére :
14 karátos arany férfi óra 25 frttól félj. 

n 
n 
n 
n 
n 
n 
n

nagyon

Leányok részére :
14 karátos arany kereszt 2 írttól feljebb

n 
n

n 
» 
n 
n 
n 
n

14 9 n függő l1/,
14 n n melliü 4
14 » 9 karperec 8
14 • n női óra 11
14 n 9 nyakék 7
Ezüst női óra ... 4
Ezüst óra lánc 3 . 17.
Ezüst nyakek ... 2
Aranyozott karperec . 4

Midőn t. czimed 
reucsém maradok

n 
n

»
n
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X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X

Ezüst óra............................. 5
Níklóra ......................... 3
Ezüst láncz . . . . I1/,
14 karátos arany gyűrű 21,, 
14 „ , lánc . lő
Nyakkendőtű .... I1/, 
Inggombok.............................2
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n
raktárom megtekintésére meghívni van

kittinő tisztelettel
Kiéin Sánd

órás és ékszerész.

sze-
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Klállliái •F.o.r.chaH. 
BERLIN 1901.

-A.ra.ny ér éra. 
lega.raiabb díj.

0ú0AV"000
JÓSZEHSZÁM FÉL MUNKAI 
Gazdasági gepek, gepreszlatek, töm­
lők, vízmentes ponyvák, merlegek es 
gepszijak, szerszám, vas- es aczel 
főraktár. Portland cement es Hyd 

raulikus mész sto.
Kajhato KERN TESTVÉREKNÉL Len.

Grand Prix.E r o d e t i

Singer varrógépek családi használatra
és

a legkülönbözőbb gyártási czélokrá.
Dfjtalan oktató. a divatos mühlm»és ösaaas müeaakalböl. 

Elektromos varrógéphajtással.

SINGER CO. varrógép részvény-társaság. 
Léva, Kazinczyutcza. 2.

■■ I Fióküzletek a monarchia, minden nagyobb városaiban. —I

Nyomatat Nyitni 4a T4m kSnyrayuaiUjZliM Urta.
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